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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ 


Αρ. Φύλλου 61 


28 Μαρτίου 2002 


ΝΟΜΟΣ ΥΠΆΡΙΘ. 2995 

Κύρωση της Συμφωνίας μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελλη¬ 
νικής Δημσκρατίας και της Κυβέρνησης της Αραβικής 
Δημοκρατίας της Συρίας για διεθνή οδική μεταφορά 
επιβατών και εμπορευμάτων. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομετον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ιοχύ, που ορίζει το άρθρο 28παρ. 
1 του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ της Κυβέρνησης 
της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της Αρα¬ 
βικής Δημοκρατίας της Συρίας για διεθνή οδική μεταφορά 
επιβατών και εμπορευμάτων, που υπογράφηκε στη Δαμα- 
σκά στις 24 Μαρτίου 2001, της οποίας το κείμενο σε πρω- 
τάτυπο στην ελληνική και αγγλική γλώσσα έχει ως εξής: 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
ΤΗΣ ΑΡΑΒΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΣΥΡΙΑΣ 
ΓΙΑ ΔΙΕΘΝΗ ΟΔΙΚΗ ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΕΠΙΒΑΤΩΝ 
ΚΑΙ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ 

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρ¬ 
νηση της Αραβικής Δημοκρατίας της Συρίας, εφεξής κα¬ 
λούμενες ως Συμβαλλόμενες Χώρες, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να προωθήσουν τη διεθνή συνεργασία 
στσν τομέα των οδικών μεταφορών μεταξύ των δύο χω- 
ρώντους και τη διέλευση (ΐΓεηείί) μέσω των εδαφώντους, 

ΕΜΠΝΕΥΣΜΕΝΕΣ από την αρχή της απρόσκοπτης ανά¬ 
πτυξης των διμερών οδικών μεταφορών, 

ΒΑΣΙΣΜΕΝΕΣ στην αρχή της αμσιβαιότητας και του 
αμοιβαίου ενδιαφέροντος, συμφώνησαν τα εξής: 

ΑΡΘΡΘ 1 

Τομέας εφαρμογής 

Θι διατάξεις της παρούσας Συμφωνίας εφαρμόζσνται: 

1. Στην οδική μεταφορά επιβατών και εμπορευμάτων 
μεταξύ των δύο Συμβαλλάμενων Χωρών και στη διέλευση 
μέσω των αντίστσιχων εδαφικών περισχών τους. 

2. Στο ταξίδι κενών οχημάτων σε σχέση με την προανα- 
φερόμενη μεταφορά. 


ΑΡΘΡΟ 2 
Ορισμοί 

Για τους σκοπούς της παρούσας Συμφωνίας: 

1. Ο όρος «μεταφορέας» σημαίνει ένα φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο εγκατεστημένο σε κάθε Συμβαλλόμενη Χώρα, 
που έχει το δικαίωμα να εκτελεί μεταφορά επιβατών ή 
εμπορευμάτων οδικώς, συμμορφούμενο προς τους νό¬ 
μους και τους κανονισμούς που ισχύουν στη χώρα του. 

2. Ο όρος «όχημα» σημαίνει: 

α. Για τη μεταφορά των εμπορευμάτων: ένα μηχανοκί¬ 
νητο όχημα ή ένα συνδυασμό σχημάτων εκ τσυ οπσίου 
τουλάχιστον το μηχανοκίνητο άχημα είναι ταξινομημένο 
σε μία απά τις Συμβαλλόμενες Χώρες και το οποίο χρησι¬ 
μοποιείται και είναι εξοπλισμένο αποκλειστικά για τη με¬ 
ταφορά εμπορευμάτων. 

β. Για τη μεταφορά των επιβατών: με οποιασδήποτε 
μορφής ισχύ οδηγσύμενο όχηματαξινσμημένο στην εδα¬ 
φική περιοχή του ενός έκτων Συμβαλλόμενων Χωρών, το 
οποίο δυνάμει της κατασκευής του και του εξοπλισμού 
του, είναι κατάλληλο για τη μεταφορά περισσάτερων από 
εννέα καθήμενων επιβατών, συμπεριλαμβανομένου και 
του οδηγού. 

3. Θ όρος «διέλευση (ΐΓαηεΙΙ)» σημαίνει τη μεταφορά 
εμπορευμάτων και επιβατών από έναν μεταφορέα εγκα¬ 
τεστημένο στο ένα Συμβαλλόμενο Μέρος μέσω της εδα¬ 
φικής επικράτειας του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους. 

I. ΜΕΤΑΦΘΡΑ ΕΠΙΒΑΤΩΝ 
Α. Πεδίο και Θρισμοί 

ΑΡΘΡΟ 3 

Για τους σκοπούς της μεταφοράς των επιβατών, η πα¬ 
ρούσα Συμφωνία θα εφαρμοστεί: 

1. Σε άλες τις υπηρεσίες μεταφσράς επιβατών με μί¬ 
σθωση ή με αμοιβή ή για ίδιο λογαριασμό με επιβατικά μη¬ 
χανοκίνητα οχήματα, μεταξύ των δύο Συμβαλλάμενων 
Χωρών και με διέλευση μέσω των εδαφικών περισχών 
τους. 

Με τον άρο «επιβατικές μεταφορές για ίδιο λογαρια¬ 
σμέ» εννοούνται οι μεταφορές που πραγματοποιούν οι 
επιχειρήσεις για τους δικούς τους εργαζόμενους ή ένας 
μη-κερδοσκοπικός φορέας για τη μεταφορά των μελών 
του σε συνδυασμό με τον κοινωνικό αντικειμενικό του 
στόχο, υπό τον όρο ότι: 
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- Η μεταφορική δραστηριότητα είναι μόνο μία βοηθητι¬ 
κή δραστηριότητα για την επιχείρηση ή για τον φορέα. 

- Τα οχήματα που χρησιμοποιούνται αποτελούν περιου¬ 
σιακό στοιχείο αυτής της επιχείρησης ή του φορέα ή 
έχουν αποκτηθεί με δόσεις από αυτούς ή έχουν μισθωθεί 
με σύμβαση χρηματοδοτικής μίσθωσης μακράς διαρκεί- 
ας και οδηγούνται από ένα μέλος του προσωπικού της 
επιχείρησης ή του σωματείου. 

2. Σε ταξίδια των οχημάτων όταν αυτά είναι άδεια (όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 4). 

ΑΡΘΡΟ 4 

Για το σκοπό της μεταφοράς επιβατών: 

1.0 όρος «τακτικές γραμμές» εννοεί τις υπηρεσίες που 
παρέχονται για μεταφορά επιβατών σύμφωνα με μία συ¬ 
γκεκριμένη συχνότητα και κατά μήκος συγκεκριμένων 
διαδρομών, όπου οι επιβάτες μπορεί να επιβιβάζονται ή 
να αποβιβάζονται σε προκαθορισμένα σημεία στάσεων. 

Οι τακτικές γραμμές μπορεί να υπόκεινται στην υπο¬ 
χρέωση να συμμορφώνονται στα δρομολόγια και τιμολό¬ 
για που έχουν καθοριστεί από πριν. 

2. Ο όρος «γραμμές κλειστής διαδρομής» (σαίτας) εν¬ 
νοεί υπηρεσίες όπου, μέσω επαναλαμβανόμενων ταξι- 
διών μεταβάσεως και επιστροφής, ομάδες επιβατών δια¬ 
μορφωμένες από πριν μεταφέρονται από ένα συγκεκρι¬ 
μένο σημείο αναχώρησης προς ένα συγκεκριμένο 
προορισμό, που βρίσκεται στις δύο Συμβαλλόμενες Χώ¬ 
ρες αντιστοίχως. Κάθε ομάδα που αποτελείται από τους 
επιβάτες που εκτελούν το ταξίδι μεταβάσεως θα πρέπει 
να μεταφερθεί πίσω στο σημείο αναχώρησης με ένα ταξί¬ 
δι που θα εκτελεστεί αργότερα. 

α. Κατά την εκτέλεση των γραμμών κλειστής διαδρο¬ 
μής, κανένας επιβάτης δεν μπορεί να επιβιβάζεται ή να 
αποβιβάζεται κατά τη διάρκεια του ταξιδιού. 

β. Το πρώτο ταξίδι επιστροφής και το τελευταίο ταξίδι 
μετάβασης, από μία σειρά γραμμών κλειστής διαδρομής, 
θα πρέπει να είναι άδειο χωρίς επιβάτες. 

γ. Οι τακτικές γραμμές και οι γραμμές κλειστής διαδρο¬ 
μής (σαίτας) και οι συνθήκες που αφορούν στη λειτουρ¬ 
γία τους πρέπει να καθορίζονται βάσει αμοιβαίας συμφω¬ 
νίας των υπεύθυνων αρχών που υπογράφουν την παρού¬ 
σα Συμφωνία, είτε απευθείας είτε βάσει των 
συνομολογουμένων από τη Μικτή Επιτροπή η οποία θε¬ 
σπίζεται με το άρθρο 14 της παρούσας Συμφωνίας. 

3.0 όρος «διέλευση» εννοείτη μεταφορά επιβατών που 
ξεκινούν από την περιοχή του Συμβαλλόμενου Μέρους, 
όπουτο όχημα είναι καταχωρημένο, διασχίζοντας την επι¬ 
κράτεια της άλλης χώρας και αντιστρόφως υπό τον όρο 
ότι κανένας επιβάτης δεν θα επιβιβαστεί ή αποβιβασθεί. 
4. Ο όρος «έκτακτες γραμμές» εννοεί: 
α. Ταξίδια κλειστών θυρών, δηλαδή υπηρεσίες όπου το 
ίδιο όχημα χρησιμοποιείται για να μεταφέρει την ίδια ομά¬ 
δα επιβατών σε όλη τη διάρκεια του ταξιδιού και τους με¬ 
ταφέρει πάλι πίσω στο σημείο αναχώρησης, που είναι η 
χώρα όπου το όχημα είναι καταχωρημένο. 

β. Υπηρεσίες όπου εκτελούν το ταξίδι μετάβασης με 
επιβάτες και το ταξίδι επιστροφής χωρίς επιβάτες. 

γ. Υπηρεσίες που εκτελούν το ταξίδι μετάβασης χωρίς 
επιβάτες και το ταξίδι επιστροφής με επιβάτες, που επιβι¬ 
βάστηκαν από το ίδιο σημείο της χώρας όπου το όχημα 
δεν είναι καταχωρημένο, υπό τον όρο ότι οι επιβάτες: 

(1) Αποτελούν μια ομάδα διαμορφωμένη από πριν σύμ¬ 
φωνα με μία σύμβαση μεταφοράς που συνάφθηκε πριν 


την άφιξή τους στην περιοχή της Συμβαλλόμενης Χώρας 
όπου επιβιβάστηκαν, ή 

(2) Έχουν μεταφερθεί από πριν από τον ίδιο μεταφορέα 
σύμφωνα με τους όρους της παραγράφου 2 υποπαρά- 
γραφος β', και υπό τον όρο ότι επιβιβάσθηκαν πάλι και με¬ 
ταφέρθηκαν πίσω στο έδαφος της χώρας εγκατάστασης 
του μεταφορέα. 

(3) Έχουν προσκληθεί να ταξιδέψουν εντός του εδά¬ 
φους της χώρας εγκατάστασης του μεταφορέα και το κό¬ 
στος μεταφοράς καλύπτεται από το πρόσωπο που εκδίδει 
την πρόσκληση. 

Β. Πρόσβαση στην αγορά 
ΑΡΘΡΟ 5 

1. Οι έκτακτες μεταφορές που αναφέρονται στο άρθρο 
4 παράγραφος 4α θα εξαιρούνται από την ανάγκη οποι- 
ασδήποτε άδειας μεταφοράς στο έδαφος της Συμβαλλό¬ 
μενης Χώρας, όπου το όχημα δεν είναι καταχωρημένο. 

2. Οι έκτακτες μεταφορές θα εκτελούνται υπό την κά¬ 
λυψη ενός εγγράφου ελέγχου. 

3. Το έγγραφο ελέγχου θα αποτελείται από ένα έντυπο 
ταξιδιού. 

4. Το έντυπο ταξιδιού θα περιέχει τουλάχιστον τις ακό¬ 
λουθες πληροφορίες: 

α. Το είδος της Υπηρεσίας. 

β. Το κύριο δρομολόγιο. 

γ. Τον μεταφορέα (τους μεταφορείς) που εμπλέκονται. 

δ. Έναν πλήρη κατάλογο των επιβατών. 

5. Τα βιβλία των εντύπων ταξιδιού θα παρέχονται από 
τις αρμόδιες αρχές των Συμβαλλόμενων Χωρών, όπου το 
όχημα είναι καταχωρημένο ή από τα όργανα που ορίζο¬ 
νται από αυτές τις αρχές. 

Οι έκτακτες μεταφορές που αναφέρονται στο άρθρο 4 
παράγραφος 4 θα εξαιρούνται από την ανάγκη οποιασ- 
δήποτε άδειας μεταφοράς στην εδαφική επικράτεια της 
Συμβαλλόμενης Χώρας στην οποία το όχημα δεν είναι τα¬ 
ξινομημένο. Γιατο σκοπό της παραγράφου 4γ (1) του άρ¬ 
θρου 4, είναι απαραίτητο ένα αντίγραφο του συμβολαίου 
μεταφοράς. Γ ιατο σκοπό της παραγράφου 4γ (2) του άρ¬ 
θρου 4 απαιτείται το συνοδευτικό έγγραφο του οχήμα¬ 
τος, κατά το ταξίδι μετάβασης με επιβάτες και το ταξίδι 
επιστροφής χωρίς επιβάτες. 

6. Ο αριθμός και το είδος των αδειών καθορίζεται από 
κοινού από τις υπεύθυνες αρχές των χωρών που υπέγρα¬ 
ψαν την παρούσα Συμφωνία επί τη ευκαιρία των συνε- 
δριάσεωντης Μικτής Επιτροπής, που αναφέρεται στο άρ¬ 
θρο 14. 

7. Οι άδειες για μεταφορά ΐΓεπδίί τακτικών γραμμών εκ- 
δίδονται μετά από γραπτή αίτηση μαζί με όλα τα απαραί¬ 
τητα επισυναπτόμενα έγγραφα της χώρας που έχει αρχι¬ 
κά εκδώσειτην άδεια για την εκτέλεση της τακτικής γραμ¬ 
μής. Η περίοδος ισχύος της άδειας θα είναι 1 έως 3 έτη, 
διάρκεια η οποία θα αποφασιστεί από τη Μικτή Επιτροπή 
και θα χορηγείται δωρεάν χωρίς οποιαδήποτε χρέωση. 

8. Κατά την ΐιαπείΐ μεταφορά, κανένας επιβάτης δεν θα 
επιβιβάζεται ή θα αποβιβάζεται κατά τη διάρκεια του τα¬ 
ξιδιού, εκτός εάν οι Συμβαλλόμενες Χώρες αποφασίζουν 
διαφορετικά μέσω της Μικτής Επιτροπής του άρθρου 14. 

9. Δεν απαιτείται κάποια άδεια για την επισκευή ενός λε¬ 
ωφορείου που έχει υποοτεί βλάβη, καθώς και για ταξίδια 
οχημάτων χωρίς επιβάτες, τα οποία εκτελούν τη μεταφο¬ 
ρά, όπως αναφέρθηκε στο άρθρο 3 της παρούσας. 
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10. Η μεταφορά επιβατών για ίδιο λογαριασμό υπόκει- 
ται σε άδεια, η οποία εκδίδεται από τις αρμόδιες αρχές 
των Συμβαλλόμενων Χωρών. 

ΑΡΘΡΟ 6 

1. Οι τακτικές και οι γραμμές κλειστής διαδρομής 
(σαίτας) πρέπει να έχουν άδεια. 

2. Οι άδειες θα εκδίδονται στο όνομα της μεταφορικής 
επιχείρησης. Δεν είναι δυνατόν να μεταβιβάζονται από 
την τελευταία σε τρίτα μέρη. 

3. Η χρονική περίοδος ισχύος μιας άδειας δεν θα υπερ¬ 
βαίνει τα τρία έτη και δεν θα είναι λιγότερη από ένα έτος 
για τις τακτικές γραμμές και δεν θα υπερβαίνει το ένα 
έτος για τις γραμμές κλειστής διαδρομής (σαίτας). 

4. Οι άδειες θα καθορίζουν τα ακόλουθα: 

α) Το είδος της γραμμής. 

β) Το δρομολόγιο της γραμμής, δίνοντας συγκεκριμένα 
το σημείο αναχώρησης καιτο σημείο άφιξης καιτα σημεία 
όπου τα οχήματα διασταυρώνονται με τα σύνορα. 

Υ) Τη χρονική περίοδο ισχύος της άδειας. 

δ) Τα συνοδευτικά έγγραφα της άδειας είναι: 

- ωρολόγιο πρόγραμμα των δρομολογίων 

- σχεδιάγραμμα του ταξιδιού 

- τιμολόγια. 

Τα προαναφερόμενα έγγραφα θα εγκρίνονται και θα 
επικυρώνονται από την εκδούσα αρχή. 

ε) Για τακτικές γραμμές, τις στάσεις και το ωρολόγιο 
πρόγραμμα. 

5. Αιτήσεις για άδειες θα κατατίθενται στην αρμόδια αρ¬ 
χή της Συμβαλλόμενης Χώρας, όπου το όχημα είναι κατα- 
χωρημένο, η οποία μπορεί να τις δεχτεί ή όχι. Σε περίπτω¬ 
ση που για την αίτηση δεν υπάρχει κάποια ένσταση, η πα¬ 
ραπάνω αρχή θα την αποστείλει στην αρμόδια αρχή της 
άλλης Συμβαλλόμενης Χώρας. 

6. Η αίτηση σε δύο αντίγραφα θα πρέπει να περιέχειτα 
στοιχεία που ζητήθηκαν από εθνικούς κανονισμούς, κα¬ 
θώς και ένα σχεδιάγραμμα της γραμμής, περιλαμβάνο¬ 
ντας ευδιάκριτα σημειωμένες τις στάσεις του λεωφο¬ 
ρείου και τα χιλιόμετρα. Οι αρμόδιες αρχές επιτρέπεται 
να ζητούν από τους φορείς να τους δώσουν οποιαδήπο¬ 
τε σχετικά στοιχεία που μπορεί να θεωρηθούν απαραί¬ 
τητα. 

7. Κατά τη διάρκεια του ταξιδιού ένα αντίγραφο της 
άδειας, εγκεκριμένο από την εκδούσα αρχή ή το πρωτό¬ 
τυπο της πρέπει να είναι πάνω στο όχημα. 

Οι άδειες πρέπει να συμμορφώνονται στο υπόδειγμα 
που επισυνάπτεται στηνπαρούσα Συμφωνία. Η Μικτή Επι¬ 
τροπή, που αναφέρεται στο άρθρο 14της παρούσας Συμ¬ 
φωνίας, μπορεί να τροποποιεί αυτό το υπόδειγμα. 

ΑΡΘΡΟ 7 

Η ΐΓαηείΐ διέλευση μέσω του εδάφους του ενός Συμβαλ¬ 
λόμενου Μέρους για έκτακτη μεταφορά, που πραγματο¬ 
ποιείται από ένα όχημα που είναι καταχωρημένο στην άλ¬ 
λη Συμβαλλόμενη Χώρα, εξαιρείται από οποιαδήποτε 
άδεια. 

ΑΡΘΡΟ 8 

Μία τακτική γραμμή εγκρίνεται και μπορεί να αρχίσει να 
λειτουργεί από τη στιγμή που οι υπεύθυνες αρχές κοιτών 
δύο Συμβαλλόμενων Χωρών έχουν ανταλλάξει τη συγκε¬ 
κριμένη άδεια μαζί με όλα τα απαραίτητα συνημμένα έγ¬ 
γραφα, όπως περιγράφονται στο άρθρο 6 παρ. 5. 


ΑΡΘΡΟ 9 

Κατά τη διάρκεια των τριών πρώτων μηνών κάθε ημερο¬ 
λογιακού έτους, οι μεταφορείς που εκτελούν τακτικές 
γραμμές, θα πρέπει να αποστέλλουν στις υπεύθυνες αρ¬ 
χές των χωρών τους τα ακόλουθα στοιχεία σχετικά με το 
προηγούμενο έτος: 

α) Τον αριθμό των ταξιδιών και χιλιομέτρων. 

β) Τον αριθμό των επιβατών. 

Τα προαναφερόμενα στοιχεία θα πρέπει να ανταλλάσ¬ 
σονται μεταξύ των Συμβαλλόμενων Χωρών. 

II. ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ 

ΑΡΘΡΟ 10 

1. Οι μεταφορείς που είναι εγκατεστημένοι στο έδαφος 
ενός εκ των Συμβαλλόμενων Χωρών επιτρέπεται να εκτε¬ 
λούν διεθνείς οδικές μεταφορές εμπορευμάτων με μί¬ 
σθωση ή αμοιβή μεταξύ των δύο Συμβαλλόμενων Χωρών 
(διμερείς μεταφορές), καθώς και διαμέσου των εδαφών 
τους προς άλλες χώρες (ΐΓεηείΐ μεταφορές) χρησιμοποι¬ 
ώντας μια άδεια η οποία εκδίδεται από τις αρμόδιες αρ¬ 
χές της άλλης Συμβαλλόμενης Χώρας. 

2. Δεν θα υπάρχουν περιορισμοί όσον αφορά στον αριθ¬ 
μό των αδειών που χορηγούνται για το σκοπό του άρθρου 
10 παράγραφος 1. 

3. Όσον αφορά τις οδικές μεταφορές εμπορευμάτων 
που πραγματοποιούνται από μεταφορείς της μίας Συμ¬ 
βαλλόμενης Χώρας, αναχωρώντας από το έδαφος της 
άλλης Συμβαλλόμενης Χώρας και κατευθύνονται για μία 
τρίτη χώρα (τριγωνικές μεταφορές), μία ειδική άδεια θα 
εκδίδεται από τη Συμβαλλόμενη Χώρα από την οποία ή 
προς την οποία πραγματοποιείται η μεταφορά. Αυτές οι 
ειδικές άδειες μπορούν να χρησιμοποιούνται μόνο από 
τους μεταφορείς στο όνομα των οποίων έχουν εκδοθεί 
και δεν είναι μεταβιβάσιμες. Η δυνατότητα έκδοσης τέ¬ 
τοιου είδους αδειών, καθώς και η ποσότητά τους θα κα¬ 
θορίζεται από τη Μικτή Επιτροπή, που αναφέρεται στο 
άρθρο 14 της παρούσας Συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 11 

Ο τύπος των αδειών που αναφέρονται στο άρθρο 10 κα¬ 
θορίζεται από τις αρμόδιες αρχές των Συμβαλλόμενων 
Χωρών απευθείας ή βάσει των υιοθετούμενων από τη Μι¬ 
κτή Επιτροπή Συμφωνιών, σύμφωνα με το άρθρο 14 της 
παρούσας Συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 12 

Βάσει του άρθρου 10 παράγραφος 1 της παρούσας 
Συμφωνίας, οι αρμόδιες αρχές των δύο Συμβαλλόμενων 
Χωρών θα ανταλλάσσουν κάθε έτος τις απαιτούμενες 
άδειες μέσω της διπλωματικής οδού ή μέσω της διαδικα¬ 
σίας που αποφασίζεται από τη Μικτή Επιτροπή που προ- 
βλέπεται από το άρθρο 14. 

Κατά τη διάρκεια της αρχικής περιόδου εφαρμογής της 
παρούσας Συμφωνίας δηλαδή πριν από την πρώτη συνά¬ 
ντηση της Μικτής Επιτροπής του άρθρου 14, οι δύο Συμ¬ 
βαλλόμενες Χώρες συμφωνούν να ικανοποιούν τις ανά¬ 
γκες που αφορούν τις διμερείς και ΐΓαηεΙΐ οδικές μεταφο¬ 
ρές εμπορευμάτων, όπως αυτές οι ανάγκες θα έχουν 
γνωστοποιηθεί στις αντίστοιχες αρμόδιες αρχές μέσω 
της διπλωματικής οδού. 
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ΑΡΘΡΟ 13 

Παρά τις διατάξεις του άρθρου 10 της παρούσας Συμ¬ 
φωνίας, οι άδειες δεν είναι υποχρεωτικές στις ακάλουθες 
περιπτώσεις: 

1. Μεταφορά αντικειμένων από ένα κρατικό αεροδρό¬ 
μιο ή προς ένα κρατικό αεροδρόμιο σε περίπτωση ατυχή¬ 
ματος με θύματα ή οποιουδήποτε άλλου ατυχήματος του 
αεροπλάνου ή εάν το αεροπλάνο πρέπει να προσγειωθεί 
λόγω αλλαγής της πορείας του ή σε επείγον περιστατικό 
και στην περίπτωση που οι πτήσεις ακυρώνονται. 

2. Μεταφορά ενός χαλασμένου μηχανοκίνητου οχήμα¬ 
τος και του ρυμουλκούμενου του. 

3. Μεταφορά κηδείας. 

4. Μεταφορά προσωπικών αντικειμένων με την έννοια 
μετακόμισης οικιακού εξοπλισμού με ειδικά οχήματα. 

5. Μεταφορά ταχυδρομείου. 

6. Μεταφορά εμπορευμάτων για πανηγύρια και εκθέ¬ 
σεις. 

7. Μεταφορά εξαρτημάτων και άλλων εμπορευμάτων 
για θέατρα, μουσικές και άλλες πολιτιστικές εκδηλώσεις, 
τσίρκο και κινηματογραφικές παρουσιάσεις και ραδιοφω¬ 
νικές και τηλεοπτικές παραστάσεις. 

8. Μεταφορά νεκρών ζώων, εκτός εάν η περίπτωση 
αφορά στη βιομηχανική επεξεργασία πρώτων υλών. 

9. Μεταφορά μελισσών ή γόνων ψαριών. 

10. Μεταφορά λουλουδιών και άλλων διακοσμητικών 
φυτών. 

11. Μεταφορά φαρμακευτικών ή οποιωνδήποτε άλλων 
υλικών ως βοήθεια σε περίπτωση καταστροφών που προ- 
κλήθηκαν από φυσικά φαινόμενα. 

12. Μεταφορά άδειων οχημάτων για αντικατάσταση χα¬ 
λασμένων οχημάτων τα οποία θα αναλάβουν τη μεταφο¬ 
ρά των εμπορευμάτων που τα χαλασμένα οχήματα δεν 
μπορούν να εκτελέσουν. 

13. Μεταφορά με ρυμουλκούμενο όχημα στο πλαίσιο 
συνδυασμού οχημάτων που αποτελείται από ένα μηχανο¬ 
κίνητο όχημα που ανήκει στο γηγενή μεταφορέα και ένα 
αλλοδαπό ρυμουλκούμενο. 

14. Οχήματα που πραγματοποιούν τεχνική βοήθεια ή 
επιδιόρθωση των χαλασμένων οχημάτων (οχήματα συ¬ 
ντήρησης και επισκευής). 

15. Μεταφορά ενός οχήματος το οποίο πρόκειται να 
αντικαταστήσει άλλο χαλασμένο όχημα που βρίσκεται 
στην άλλη Συμβαλλόμενη Χώρα. 

16. Μεταφορά ενός φορτίου που θα χρησιμοποιηθεί για 
εκπαίδευση και διαφήμιση. 

Όσον αφορά στις μεταφορές που αναφέρονται στο πα¬ 
ρόν άρθρο, ο οδηγός πρέπει να έχει όλα εκείνα τα χαρτιά 
και έγγραφα που ξεκάθαρα αποδεικνύουν ότι συντρέχει 
μία περίπτωση έκτων προαναφερομένων. 

III. ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
ΑΡΘΡΟ 14 

Για να ρυθμίζονται όλα τα ζητήματα που αφορούν στην 
εφαρμογή και εκπλήρωση της παρούσας Συμφωνίας 
ιδρύεται μία Μικτή Επιτροπή. 

Η Επιτροπή αυτή θα αποτελείται από τους αντιπροσώ- 
πουςτων Κυβερνήσεων των δύο Συμβαλλόμενων Χωρών, 
οι οποίοι μπορούν να προσκαλέσουν αντιπροσώπους των 
οδικών μεταφορών στις συναντήσεις. 

Η πρώτη συνάντηση της Μικτής Επιτροπής θα λάβει χώ¬ 
ρα τρεις μήνες μετά την ανταλλαγή των εργαλείων επικύ¬ 
ρωσης μεταξύ των δύο Συμβαλλόμενων Μερών. 


Η Μικτή Επιτροπή θα συνεδριάζει μία φορά κάθε χρόνο 
ή μετά από αίτηση οποιοσδήποτε Συμβαλλόμενης Χώ¬ 
ρας, εναλλακτικά στην κάθε Συμβαλλόμενη Χώρα. 

Η Ημερήσια Διάταξη της συνάντησης θα παρουσιάζεται 
από τη Συμβαλλόμενη Χώρα που φιλοξενεί τη συνάντηση 
ή από αυτή που ζήτησε τη συνάντηση, εάν αυτή είναι η πε¬ 
ρίπτωση, τουλάχιστον δύο εβδομάδες νωρίτερα. Κάθε 
συνάντηση θα τερματίζεται με την εφαρμογή ενός Πρω¬ 
τοκόλλου που θα υπογράφεται από τους επικεφαλής των 
αντιπροσωπειών των δύο Συμβαλλόμενων Χωρών. 

ΑΡΘΡΟ 15 

Οι Συμβαλλόμενες Χώρες γνωστοποιούν η μία στην άλ¬ 
λη ότι οι αρμόδιες αρχές που θα διευθετούντο ζητήματα 
που συνδέονται με την εφαρμογή των διατάξεων της πα¬ 
ρούσας Συμφωνίας θα είναι: 

- Για την Αραβική Δημοκρατία της Συρίας, το Υπουργείο 
Μεταφορών. 

- Γ ια την Ελληνική Δημοκρατία, το Υπουργείο Μεταφο¬ 
ρών και Επικοινωνιών. 

ΑΡΘΡΟ 16 

Η Μικτή Επιτροπή του άρθρου 14 της Συμφωνίας εξου¬ 
σιοδοτείται να μελετήσει τους φόρους και τους δασμούς, 
και λοιπές υποχρεώσεις για τα οχήματα της άλλης Συμ¬ 
βαλλόμενης Χώρας, με σκοπό να τα μειώσει ή να τα εξα¬ 
λείψει και στις δύο χώρες σύμφωνα με την αρχή της αμοι¬ 
βαιότητας. 

ΑΡΘΡΟ 17 

Οι μεταφορείς ενός Συμβαλλόμενου Μέρους και τα 
πληρώματα των οχημάτων τους θα πρέπει, όταν βρίσκο¬ 
νται στο έδαφος του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους να 
συμμορφώνονται προς τους νόμους και τους κανονι¬ 
σμούς που ισχύουν σε εκείνη τη χώρα. 

ΑΡΘΡΟ 18 

Ασφάλεια 

Τα οχήματα των Συμβαλλόμενων Χωρών που πραγμα¬ 
τοποιούν διεθνείς μεταφορές θα πρέπει να έχουν ασφα¬ 
λιστική κάλυψη τόσο στις χώρες διέλευσης όσο και στη 
χώρα προορισμού. 

ΑΡΘΡΟ 19 

Ενδομεταφορές (οαάοΐαςβ) 

Η διενέργεια ενδομεταφορών (οαάοίαςθ) στην οδική 
μεταφορά επιβατών και εμπορευμάτων απαγορεύεται. 

ΑΡΘΡΟ 20 

Τελωνειακοί και υγειονομικοί έλεγχοι 

Οι διατάξεις των διεθνών συμβάσεων που υιοθετούνται 
από τις Συμβαλλόμενες Χώρες εφαρμόζονται στους τε¬ 
λωνειακούς και υγειονομικούς ελέγχους στα σημεία διέ¬ 
λευσης των συνόρων. 

Ο παραπάνω έλεγχος πραγματοποιείται, εάν είναι δυ¬ 
νατόν, με προτεραιότητα που θα δίδεται στη μεταφορά 
ασθενών ατόμων, ζώων και ευπαθών στην αλλοίωση αγα¬ 
θών. 

ΑΡΘΡΟ 21 

Τεχνικός έλεγχος των οχημάτων 

Οποιοδήποτε όχημα της Συμβαλλόμενης Χώρας που 
πραγματοποιεί διμερή μεταφορά ή μεταφορά διέλευσης 
(ΐΓαηεΙΐ) στο έδαφος της άλλης Συμβαλλόμενης Χώρας 
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πρέπει να εφοδιάζεται από μια κρατική αρχή με ένα έγκυ¬ 
ρο πιστοποιητικό οδικής ασφάλειας. 

Οι αρμόδιες αρχές της Συμβαλλόμενης Χώρας στο έδα¬ 
φος της οποίας πραγματοποιείται η μεταφορά μπορούν 
να ζητήσουν την εκτέλεση τεχνικού ελέγχου επί των οχη¬ 
μάτων της άλλης Συμβαλλόμενης Χώρας. 

Οποιοδήποτε όχημα της Συμβαλλόμενης Χώρας που 
πραγματοποιεί διμερή ή ΐΓεηείΙ μεταφορά στο έδαφος 
της άλλης Συμβαλλόμενης Χώρας και μεταφέρει επικίν¬ 
δυνα εμπορεύματα πρέπει να έχει όλα τα έγγραφα που 
προβλέπονται από τη Σύμβαση ΑΟΒ. 

ΑΡΘΡΟ 22 

Η Συμφωνία θα αρχίσει να ισχύει μετά από την ημερο¬ 
μηνία ανταλλαγής των επιστολών που πιστοποιούν την 
ολοκλήρωση των αντίστοιχων θεσμικών προϋποθέσεων 
των Συμβαλλόμενων Χωρών. 

Θα παραμείνει σε ισχύ για ένα έτος. Έπειτα θα παρα- 
τείνεται σιωπηρά για χρονικές περιόδους τους ενός 
έτουςεκτός εάν οιχώρεςειδοποιήσουνη μια την άλλη, έξι 
μήνες πριν από την ημερομηνία λήξης ισχύος, την πρόθε¬ 
σή τους να τερματίσουν την παρούσα Συμφωνία. 

Έγινε στη Δαμασκό την 24η Μαρτίου 2001, σε δύο πρω¬ 
τότυπα αντίγραφα στην ελληνική, συριακή και αγγλική 
γλώσσα, όπου κάθε κείμενο είναι ισοδύναμα αυθεντικό. 

Σε περίπτωση οποιασδήποτε απόκλισης στην ερμηνεία, 
θα υπερισχύσει το αγγλικό κείμενο. 

ΣΕ ΜΑΡΤΥΡΙΑ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ οι υπογεγραμμένοι, 
έχονταςτη δέουσα εξουσιοδότηση γι’ αυτό, υπογράφουν 
την παρούσα Συμφωνία. 


ΠΑ ΤΗΝ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΡΑΒΙΚΗ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΣΥΡΙΑΣ 


(υπογραφή) 
ΧΡΗΣΤΟΣ ΒΕΡΕΛΗΣ 
ΥΠΟΥΡΓΟΣ 
ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ 
ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 


(υπογραφή) 
ΜΑΚΒΑΜ ΟΒΕΙΟ 


ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ 


ΑΟΒΕΕΜΕΝΤ 

ΒΕΤννΕΕΝ ΤΗΕ ΟΟνΕΒΝΜΕΝΤ ΟΡ ΤΗΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟ 

ΒΕΡυΒϋΟ ΑΝΟ ΤΗΕ ΟΟνΕΒΝΜΕΝΤ ΟΡ ΤΗΕ 3ΥΒΙΑΝ 
ΑΒΑΒ ΒΕΡυΒΕΙΟ ΟΝ ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑΕ ΒΟΑΟ 
ΤΒΑΝ3ΡΟΒΤ ΟΡ ΡΑ33ΕΝΟΕΒ3 ΑΝΟ 00003 

Τόβ ΟονβΓππιβηΙ οί ίΐιβ ΗθΙΙθπΙο ΒβρυόΙίο εηό ίόβ Οον- 
βΓππιβηί οί Ιίιβ 3νΓΐ3η Αγ30 ΒβρυόΙΙο, ίιβΓθείίθΓ 03ΐΙθό ίίιβ 
ΟοηΐΓ3θίΙη9 Ρ3ΐ1ίβδ, 

• όβείΓουε οί ρωπιοΙΙηρ ΙπΐβΓη3ΐΙοη3ΐ οο-ορβΓ3ίίοη Ιη ΙΓιβ 
ίΙβΙό οί Γ030 ίΓ3η5ροΓί όβίννββπ ΙίιβίΓ ίΐΛ/ο οουπίΓΐβδ 3ηό Ιη 
ΐΓ3ηδΙί ΐίίΓουςΙι ίίιβπ ίβΓΓίίΟΓίθδ; 

• ΙπδρίΓβό όγίίιβρΓίηοΙρΙβοίυηοόδίΓυοΐΙνθόθνθΙορπιβηί 
οί 0Ιΐ3ίβΓ3ΐ Γθΐ3ίίθηδ Ιη Γ030 ίΓΟΠδρΟΓί. 

• ό3δβό οη ίίιβ ρΓΐηοΙρΙβ οί ΓβοΙρΓΟοίίγ 3ηό πιυίυ3ΐ ΙηΐβΓ- 
βδί, 

ίΐονβ 39Γβθ0 3δ ίοΙΙοννδ: 

ΑγΙΙοΙθ 1 

ΡΙθΙό οί 3ρρΙίθ3ίΙοη 

Τόβ ρΓονΙδΙοπδ οί ίίιΐδ Α 9 ΓββπιβηΙ 3ρρΙν ίο: 

1. Τίιβ Γ030 ίΓ3ηδροι1 οί ρ3δδβπ9βΓδ 3ηό 9θθόδ όβίννββη 


ίίΐθ ίννο ΟοηίΓ3θίΙη9 ΡοιΙΙβδ 3ηό Ιη ίΓ3ηδΙί ίίΊΓου 9 ίι ίίΐθΐΓ Γβ- 
δρβΟΐΙνβ ίβΓΓίίΟΓίβδ. 

2. Τίιβ ίουπΊβγ οί βπιρίγ νβίιΐοΐβδ ίη οοηπβοίΙοπ ννΙΙίι ίίιβ 
3ΐοονβ πιβπίΙοηβό ίΓοηδροό. 

ΑιΙΙοΙβ 2 
ΟβίΙηΙίίοηδ 

ΡοΓ ίίιβ ρυΓροδβδ οί ίίιΐδ Α 9 Γββπιβηί 

1 . Τίιβ ίβΓπι «03ΓΓΐβΓ» πιβ3ηδ 3 π3ίυΓ3ΐ ογ Ιβ93ΐ ρβΓδοη βδ- 
ί30ΙΙδίιβό Ιη βΙίίιβΓ ΟοηίΓ3θίίη9 Ρ3ΐ1ν ννίιο ίΊ3δ ίίιβ Γΐ9ίιί ίο 
03ηγ ουί ίΓ3ηδροΓί οί ρ3δδβη9βΓδ ογ 9θθόδ όγ Γ030, οοη- 
ίθΓηηΙη9 ίο ίίιβ Ιβννδ 3ηό Γβ9υΐ3ίΙοηδ ίη ίοΓΟβ ίπ ίίδ οουηίΓγ. 

2. Τίιβ ίβπτι «νβίιίοΙβ» ιτηββπδ: 

3. ίΟΓ ίίιβ ίΓ3ηδρθΓί Οί 9000δ: 3 ηΐΟίΟΓ νβίΐΙΟΙβ ΟΓ 3 ΟΟΓΠόΙ- 
η3ίίοη οί νβίιΐοΐβδ οί ννίιίοίι 3ί Ιβ3δί ίίιβ πιοίΟΓ νβίιίοΙβ ίδ Γβ9- 
ίδίβΓβό ίη βίίίιβΓ ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίγ βηό ννίιίοίι ίδ υδβό 3ηό 
βηυίρρβό βχοΐυδίνβΐγ ίοΓ ίίιβ 03ΓΓί39β οί 9θθόδ. 

ό. ίοΓ ίίιβ ίΓβηδροΓί οί ρ3δδβη9βΓδ: 3ηγ ροννβΓ όΓίνβη νβ- 
ίιίοΐβ Γβ9ί5ίβΓβό ίη ίίιβ ίβΓΓίίοΓγ οίίίιβ οηβοίίίιβ ΟοηίΓ3θίίη9 
ΡβΓίίβδ, ννίιίοίι όγ νίΓίυβ οί ίίδ οοηδίΓυοίίοη βηό ίίδ βρυίρ- 
ηιβηί, ίδ δυίίβόΙβ ίΟΓ 03ΓΓγίη9 ιτιοΓβ ίίιβη ηίηβ δββίβό ρβΓ- 
δοηδ, ίηοΙυόίη9 ίίιβ όΓίνβΓ. 

3. Τίιβ ίβΓπι «ίΓβηδίί» πιββηδ ίίιβ ίΓβηβροιΙ οί 9θθόδ 3ηό 
ρ3δδβη9βΓδ όγ 3 03ΓΓίβΓ Γβ9ί3ίβΓβό ίη οηβ ΟοηίΓ3θίίη9 
Ρ3Γίγ ίίΐΓ0υ9ίΐ ίίιβ ίβΓΓίίΟΓγ οί ίίιβ ΟίίΐβΓ ΟθηίΓ3θίίη9 Ρ3Γίγ. 

I. ΤΒΑΝ3ΡΟΒΤ ΟΡ ΡΑ33ΕΝΟΕΒ3 

Α. 3οορβ 3ηό Οβίίηίίίοηδ 

ΑΓίίοΙβ 3 

ΡοΓ ίίιβ ρυΓροδβδ οί ίίιβ ίΓβηδροΓί οί ρ3δδβη9βΓδ, ίίιίδ 
Α 9 ΓββΓηβηί δίιβΙΙ βρρΙγ: 

1. Το 3ΙΙ ρ3δδβη9βΓ ίΓβηδρΟΓί δβΓνίΟβδ ίΟΓ ίΐίΓβ ΟΓ Γβνν3Γ0 
ΟΓ οη οννη βοοουηί όγ ρ3δδβη9βΓ ιτιοίΟΓ νβίιίοΙβδ, όβίννββη 
ίίιβ ίννο ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίίβδ 3ηό ίη ίΓβηδίί ίίΐΓου9ίι ίίιβίΓ ίβΓ- 
ΓίίΟΓίβδ. 

Βγ ίίιβ ίβπτι «οννη βοοουηί ρ3δδβη9βΓ ίΓβηβροΓί ορβΓ- 
3ίίοπδ» ίδ Γπββηί ίίιβ ορβΓ3ίίοηδ ίίιοδβ 03ΓΓίβό ουί όγ 3η υη- 
όβΓί3ΐ<ίη9 ίοΓ ίίδ οννη βΓπρΙογββδ ογ όγ 3 ηοη-ρΓθίίί-πΐ3Κίη9 
όοόγ ίοΓ ίίιβ ίΓβηδροΓί οί ίίδ ππβηιόβΓδ ίη οοηηβοίίοη ννίίίι ίίδ 
δΟΟίβΙ Ο0]βθίίνβ ρΓΟνίόβό ίίΐ3ί 

- ίίιβ ίΓβηδρΟΓί 30ίίνίίγ ίδ οηΐγ 3η 3ηθίΙΐ3Γγ 30ίίνίίγ ίΟΓ ίίιβ 
υηόβΓί3Κίη9 ογ όοόγ, 

- ίίιβ νβίιίοΙβδ υδβό 3Γβ ίίιβ ρΓορβΓίγ οί ίίΐ3ί υηόβΓί3ΐ<ίη9 ογ 
όοόγ ΟΓ ίΐ3νβ όββη οόίβίηβό οη όβίβΓΓβό ίβπτίδ όγ ίίιβπι ογ 
ίΐ3νβ όββη ίίιβ δυόίβοί οί 3 Ιοη9 ίβητι Ιβ3δίη9 οοπίΓ3θί 3ηό 
3Γβ όΓίνβη όγ 3 πιβιτιόβΓ οί ίίιβ δίβίί οί ίίιβ υηόβΓί3ΐ<ίη9 ογ 
όοόγ. 

2. Το ίίιβ ίουΓηβγδ οί βπιρίγ πιοίΟΓ νβίιίοΙβδ (3δ ΓβίβΓΓβό ίο 

ίηΑΓί4). 

ΑΓίίοΙβ 4 

ΡοΓ ίίιβ ρυΓροδβ οί ίΓβηδροΓί οί ρβδδβηρβΓδ: 

1. «ΒβρυΙβΓ δβΓνίοβδ» Γπββηδ δβΓνίοβδ ννίιίοίι ρΓονίόβ ίοΓ 
03ΓΓί39β οί ρβδδβηρβΓδ 3θθθΓόίη9 ίο 3 δρβοίίίο ίΓβηυβπογ 
3ηό 3ΐοη9 δρβοίίίβό Γουίβδ, ννίιβΓβόγ ρ3δδβη9βΓδ Γη3γ όβ 
ί3ΐ<βπ υρ ΟΓ δβί όοννη 3ί ρΓβόβίβΓΓπίηβό δίορρίηρ ροίηίδ. 
Ββ9υΐ3Γ δβΓνίοβδ 03η όβ δυόίβοί ίο ίίιβ οόΐίρειίίοη οί Γβ- 
δρβοίίηρ ρΓβνίουδΙγ βδίβόΙίδίιβό ίίπιβ ίβόΙβδ 3ηό ίβΓίίίδ. 

2. «3ίιυίίΙβ δβΓνίοβδ» ιτιββηδ δβΓνίοβδ ννίιβΓβόγ, όγ Γπββηδ 
οί Γβρββίβό ουίννβΓό 3ηό Γβίυτη ίουτηβγδ, ρΓβνίουδΙγ 
ίοπτιβό ρΓουρδ οί ρβδδβηρβΓδ 3Γβ οβΓΓίβό ίΓοηι 3 δίηρΙβ 
ρΐ30β οί όβρ3ΓίυΓβ ίο 3 δίη9ΐβ όβδίίη3ίίοη, δίίυ3ίβό ίο ίίιβ 
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ίννο ΟοηΐΓ3θΐίπ9 Ρ3Γΐίθ3 ΓβδρβοΐίνβΙν- ΕθοΙι 9 Γουρ οοπδίβ- 
ίίη 9 οί ΐήβ ρ333βη9βΓ3 ννΐιο ιτίδοΙβ ΐΐιβ ουΐννΒΓοΙ ίουΓπβν, 
3ΐΐ3ΐΙ ϋβ 03ΓΓίβ(:Ι Ι330ΐ< ΐο ΐΐΊβ ρΐ30β οί ςΙβρ3ΐ1υΓβ οη 3 ΐ3ΪβΓ 
ίουΓΠθν· 

3. ΙηΐΙιβοουΓ3βοί3ΐιυΐΐΙβ3θΓνίοβ3, ηο ρ333βη9βΓ Γη3ν Ι3β 
ί3ΐ<βη υρ ΟΓ 3βΐ αίοννπ (:1υηη9 ΐΐπβ ]ουΓηβν· 
ϋ. ΤΙιβ ίίΓ3ΐ ΓβΐυΓΠ ίουΓπβν ειηαΙ ίΐιβ Ι33ΐ ουΐνν3ΓαΙ ]ουΓηβν ίη 
3 3βΓίβ3 οί 3ΐιυΐΐΙβ3 3ΐΐ3ΐΙ όβ υηΙθ3αΙβαΙ. 

ο. Ββ9υΐ3Γ 3ηςΙ 3ΐιυΐίΙβ 3βΓνίοβ3 3πςΙ οοη(:1ί1ίοη3 Γβ93ΓθΙίη9 
ίίΐβίΓ θρβΓ3Ϊίθη 3Γβ ΐΟ Ι3Θ ΟΐβΐβΓΠηίηβΟΐ οη ΙΙΐβ 133313 οί 3 
Γηυίυ3ΐ 39Γββιηβηί οί ίίιβ Γβ3ροη3ΐΐ3ΐβ 3υίίΐ0Γΐί1β3 3ΐ9ηβΓ3 οί 
ίίιΐ3 Α 9 Γββπηβηΐ, βΙίίιβΓ οΙίΓβοΐΙν ογ οη ίίιβ Ι333ΐ3 οί οοηοΐυ- 
3ΐοη3 300βρΙβαΙ ϋν ίίιβ ύοίηί Οοπηπηίίίββ ννίιΐοίι 13 β3ί3ΐ3- 
Ιΐ3ίιβαΙ Ιον ίίιβ ΑΓίΙοΙβ 14οίίίιί3Α9Γββπηβηί 

3. «ΤΓ3η3ΐί» Γπββηβ ίίιβ ίΓβηβροΓί οί ρ333βη9βΓ3 3ί3ΐ11η9 
ίΓΟίτι ίίιβ ίβΓπίΟΓν οί ίίιβ ΟοηίΓ3θί1η9 Ρβιΐγ, ννίιβΓβ ίίιβ νβίιΐ- 
οΐβ 13 Γβ9ί5ίβΓβαΙ 0ΓΟ33ΐη9 ίίΐθ ίβΓΓίίΟΓγ οί ίίιβ ΟίίΐβΓ ΟΟυηίΓν 
3ηςΙ ν1οβ-νβΓ33 ρΓονΙςΙβαΙ ίίΐ3ί ηο ρ333βη9βΓ πτιβγ ίιβ ί3ΐ<βη 
υροΓ3βί αίοννη. 

4. «Οθ033ΐθη3ΐ 3βΓν1θβ3» 3Γβ: 

3. ΟΙθ3βαΙ αΙοοΓ ίουηβ, ίίΐ3ί 13 ίο 33ν 3βΓνίοβ3, ννίιβΓβίιγ ΐίΐθ 
33πηβ νβίιΙοΙβ 13 υββαΙ ίο 03ΓΓν ίίιβ 33Γηβ 9 Γθυρ οί ρ333βη- 
9βΓ3 ίίΐΓου9ίιουί ίίιβ ]ουΓηβν 3ηςΙ ίο ΐ3Γΐη9 ίίιβηι ί)3θ1< ίο ίίιβ 
ρΐ30β οί ςΙβρβιΙυΓβ, ννίιίοίι 13 ίίιβ οουηίΓν ννίιβΓβ ίίιβ νβίιΙοΙβ 

13 Γβ9ί3ίβΓβαΙ. 

ί). 8βΓν1οβ3 ννίιίοίι Γη3ΐ<β ίίιβ ουίννβΓοΙ ίουΓηβγ ΙοβοΙβοΙ βηοΙ 
ίίιβ ΓβίυΓη ίοοΓηβν υηΙοβοΙβοΙ. 

ο. 8βΓν1οβ3 ννίιίοίι ΓηβΚβ ίίιβ ουίννβΓοΙ ]ουΓηβν υηΙοβοΙβοΙ 
3ηοΙ ίίιβ ΓβίυΓη ίουΓηβγ ΙοβοΙβοΙ ννΐίίι ρ333βη9βΓ3 ρΙοΚβοΙ υρ 
3ί ίίιβ 33ΐηβ ροΙηί οί ίίιβ οουηίΓγ ννίιβΓβ ίίιβ νβίιΙοΙβ 13 ηοί 
Γβ9ί3ίβΓβθΙ, ρΓονίοΙβοΙ ίίΐ3ί ρ333βη9βΓ3: 

(1) οοηβίΐίυίβ 3 ρΓβνΙουβΙγίοΓπιβοΙ 9 ΐ'ουρ υηοΙβΓ 3 οοηίΓ3θί 
οί 03ΓΓΐ39β οοηοΐυοίβοΐ ίιβίΟΓβ ίίΐβΐΓ 3ΓΓΐν3ΐ 1η ίίιβ ίβΓΓίίΟΓγ οί 
ίίιβ ΟοηίΓ3θί1η9 ΡβΓίγ ννίιβΓβ ίίιβγ 3Γβ ρίοΚβοΙ υρ, ογ 

(2) ίΐ3νβ ίιββη ρΓβνίουβΙν ΐ3Γθυ9ίιί ί)νί1ιβ33ηηβ03ΓΓΐβΓυη- 
ΟΐβΓ ίίιβ ίβΓΙΤ13 οί ρ3Γ39Γ3ρίΐ 2, 033β ί>, 3ηθΙ ρΓΟνίοΙβΟΐ ίίΐ3ί 
ίίΐβγ 3Γβ ρ1θΙ<βθΙ υρ 393ΐη βηοΙ ΟβΓΓΙβΟΐ ίΐβοΚ ίο ίίιβ ίβΓΓίίΟΓγ οί 
ίίιβ οουηίΓγ οί ββίβίιΙΙβίιιηβηί οί ίίιβ ίΓβηβροΓί ορβΓβίΟΓ. 

(3) ίΐ3νβ ίιββη ίηνίίβοΙ ίο ίΓβνβΙ ίηίο ίίιβ ίβΓΓίίοΓγ οί ίίιβ 
οουηίΓγ οί ββίβίιΙίβίίΓηβηί οί ίίιβ ίΓβηβροΓί ορβΓβίΟΓ, ίίιβ οο3ί 
οί ίΓβηβροΓί ί)β1η9 ίιοΓηβ ίιγ ίίιβ ρβΓ3οη Ι33υ1η9 ίίιβ ίηνί- 
ίβίΐοη. 

Β. Α00β33 ίο ίίιβ ΓΠβΓΚβί 
ΑΓίίοΙβ 5 

1 . Τίΐβ 0003310031 3βΓν1θβ3 ΓβίβΓΓβΟΐ ίΟ ίη ΑΓίίοΙβ 4, Ρ3Γ3- 
9Γ3ρίΐ3 4 3, 3ίΐ3ΐΙ ίΐβ βΧβΙΠρίβΟΐ ίΓΟΓΟ ίίΐβ ηββΟΐ ίΟΓ 3ην ίΓ3η3- 
ροΓί 3υίίιθΓΐ33ί1οη οη ίίιβ ίβΓΓίίοΓγ οί ίίιβ ΟοηίΓ3θί1η9 ΡβΓίγ, 
ννίιβΓβ ίίιβ νβίΐίοΐβ 13 ηοί Γβ9ΐ3ίβΓβθΙ. 

2. Τίιβ 00033100313βΓν1οβ3 3ίΐ3ΐΙ ίιβ 03ΓΓΐβ(:Ι ουί υηοΙβΓ ίίιβ 
οονβΓ οί 3 οοηίΓοΙ οΐοουιτιβηί. 

3. Τίιβ οοηίΓοΙ οΐοουιτιβηί 3ίΐ3ΐΙ οοηβίβί οί 3 ίουΓηβγ ίοΓΓΠ. 

4. Τίιβ ΙουΓηβγ ίοπτι 3ίΐ3ΐΙ οοηίβίη 3ί Ιβ33ί ίίιβ ίοΙΙονν 1 η 9 1η- 
ίοΓΓΠβίΙοη: 

3) ίίιβίγρβ οί 3βΓν1θβ 

ίι) ίίιβ Γπβΐη 1ί1ηβΓ3Γγ 

ο) ίίιβ 03ΓΓΐβΓ(3) ίηνοίνβοΐ 

οί) 3 ΟΟΓΠρΙβίβ 1ΐ3ί οί ρ333βη9βΓ3 

5. Τίιβ ίιοοΚβ οί ίουΓηβγ ίοΓππβ 3ίΐ3ΐ1 ίιβ βυρρΝβοΙ ίιγ ίίιβ 
οοΓπρβίβηί 3υίίΐ0Γΐί1β3 οί ίίιβ ΟοηίΓ3θί1η9 ΡβΓίίββ, ννίιβΓβ 
ίίιβ νβίιίοΐβ 13 Γβ9ΐ3ίβΓβο1 ΟΓ ίιγ ίιοοίΐββ βρροίηίβοΐ ίιγ ίίΐ03β 
3υίίΐΟΓΐί1β3. 


6. Οθ033ΐθη3ΐ 3βΓν1θβ3 ΓβίβΓΓβΟΐ ίΟ ίΟ Αΐΐίοΐβ 4, ρ3Γ39Γ3ρίΐ 
4 3ίΐ3ΐ1 ίιβ βχβιηρίβοΐ ίΓοηπ ίίιβ ηββοΐ ίΟΓ βηγ ίΓβηβροΓί 3υ- 
ίίιθΓΐ33ί1οη οη ίίιβ ίβΓΓίίοΓγ οί ίίιβ 0οηίΓ3θί1η9 ΡβΓίγ, ννίιβΓβ 
ίίιβ νβίιίοΐβ 13 ηοί Γβ9ΐ3ίβΓβ(:Ι. 

ΡΟΓ ίίιβ 033β οί ρ3Γ39Γ3ρίΐ 4θ (1) Οί 3Γί1θ1β 4, 3 ΟΟργ Οί ίίΐβ 
ίΓ3η3ροΓί οοηίΓ3θί 3ίΐ3ΐ13ΐ30 ίιβ ΓβςυΐΓβοΙ. 

ΡοΓ ίίιβ 033β οί ρ3Γ39Γ3ρίι 4ο (2) οί 3Γί1ο1β 4, ίίιβ οΐοου- 
Γοβηί ίίΐ3ί βοοοΓπρβηΙβοΙ ίίιβ νβίιίοΐβ ο1υΓΐη9 ίίιβ ΙοβοΙβοΙ ουί- 
ννβΓοΙ ίουΓηβγ 3ηο1 ίίιβ υηΙοβοΙβοΙ ΓβίυΓη ίουΓηβγ 3ίΐ3ΐ1 ίιβ Γβ- 
ςυΐΓβοΙ. 

7. Ρ!β9υΐ3Γ 3βΓν1οβ3 ίη ίΓβηβίί ίΓβηβροΓί 3Γβ ρβΓίοΓΓΟβοΙ ννΐίίι 
3υίίιθΓΐ33ί1οη3 ΐ33υβο1 ίιγ ίίιβ οουηίΓγ Ιη ίΓβηβΙί 3ίίβΓ 3η 3ρ- 
ρ11θ3ί1οη ίη ννΓΐίίβη ίοΓΓΟ ννίίίι 3ΐ1 ηβοβ333Γγ 3ίί3θίιηηβηί3 ΐ3 
βυίιιτιίίίβοΐ ίιγ ίίιβ οουηίΓγ ννίιίοίι ίΐ33 ΐ33υβο1 ίίιβ 3υίίιοη33- 
ίΐοη ίοΓίίιβ Γβ9υΐ3Γ ββΓνίοβ. Ιί3 νβΐίοΐΐίγ 3ίΐ3ΐ1 ίιβ οί 1 ίο 3 γβ3Γ3 
ίο ίιβ οΙβίΓΓηίηβοΙ ίιγ ίίιβ ίοίηί οοηηιτιΐίίββ 3ηο1 3ίΐ3ΐ1 ίιβ 
9Γ3ηίβο1 ίΓββ οί 3ηγ 0ίΐ3Γ9β. 

8. Ιη ίΓβηβίί ίΓβηβροΓί, ηο ρ333βη9βΓ 03η ίιβ ρ1οΙ<βο1 υρ ογ 
3βί οΐοννη ο1υΓΐη9 ίίιβ ίουΓηβγ, υη1β33 ίίιβ ΟοηίΓ3θί1η9 Ρ3 γ- 
ί1β3 οΐβοίοΐβ οίίιβΓννίββ ίίΐΓου9ίι ίίιβ ϋοίηί Οοπηιτιΐίίββ οί 3Γί1- 
οΐβ 14. 

9. Νο ρβΓΓηίί ΐ3 ΓβρυΐΓβοΙ ίοΓ ίίιβ Γβρίβοβηιβηί οί 3 ίΐΓβ3ΐ<- 
οΐοννη ίιυ3 33 ννβΐΐ 33 ίθΓίουΓηβγ3 οί υηΐοοοίβοΐ νβίι1ο1β3 ννίιίοίι 
ννΙΝ 03ΓΓΥ ουί ίΓ3η3ρθΓί 33 ΓβίβΓΓβΟΐ ίο ίη 3Γί1θ1β 3 ίιβΓβοί. 

10. Ρ333βη9βΓίΓ3η3ρθΓί οη οηβ’3 οννη 3θθουηί 13 3υίιίβοί 
ίο ρβΓΓηίί ί33υβο1 ίιγ ίίιβ οοιηρβίβηί βυίίιοΓίίίββ οί ίίιβ Οοη- 
ίΓ30ίίη9 Ρ3Γίίβ3. 

ΑΓίίοΙβ 6 

1. Ββ9υΐ3Γ βηοΙ βίιυίίίβ 3βΓνίοβ3 3Γβ βυίιίβοί ίο 3υίίΐ0Γί33- 
ίίοη. 

2. ΑυίίιθΓί33ίίοη3 3ίΐ3ΐ1 ίιβ ίββυβοί ίη ίίιβ ηβηηβ οί ίίιβ ίΓβηβ- 
ροΓί υηο1βΓί3ΐ<ίη9. Τίιβγ 03η ηοί ίιβ ίΓβηβίβΓΓβοί ίιγ ίίιβ ΙβίίβΓ 
ίο ίίΐίΓΟί ρ3Γίίβ3. 

3. Τίιβ ρβΓίοοί οί νβίίοίίίγ οί 3η 3υίίιθΓί33ίίοη 3ίΐ3ΐ1 ηοί 
βχοββοί ίίΐΓββ γβ3Γ3 3ηο13ίΐ3ΐ1 ηοί ίιβ 1β33 ίίΐ3η οηβ γβ3Γ, ίΟΓ 
Γβ9υΐ3Γ3βΓνίθβ3 3ηθ1 ίί3ίΐ3ΐ1 ηοί βχοββοί οηβ γβ3ΓίθΓ3ίΐυίί1β 
3βΓνίθβ3. 

4. ΑυίίιθΓί33ίίοη3 3ίΐ3ΐ1 βρβοίίγίίιβ ίο11οννίη9: 

3) ίίιβ ίγρβ οί 3βΓνίθβ3 

ίι) ίίιβ Γουίβ οί ίίιβ 3βΓνίοβ, 9ίνίη9 ίη ρβΓίίουίβΓίίιβ ρΐ30β οί 
οίβρβΓίυΓβ 3ηο1 ίίιβ ρΐ30β οί οίββίίηβίίοη βηοί ίίιβ ίιοΓοίβΓ- 
0Γ033ίη9 ροίηί3 

ο) ίίιβ ρβΓίοοί οί νβίίοίίίγ οί ίίιβ 3υίίΐΟΓί33ίίθη 

οί) Αοοοιηρ3ηγίη9 οίοουηηβηίβ οί ίίιβ 3υίίιθΓί33ίίοη 3Γβ: 

- ίίηπβίβίιΐβ οί ίίίηβΓ3Γίβ3 

- 3 οΐΓ3ννίη9 οί ίίιβ ίουΓηβγ 

-Τ3Γίίί3 

Τίιβ 3ίιονβ οΐοουηπβηίβ 3ίΐ3ΐ1 ίιβ βρρΓονβοί 3ηο1 νβίίοίβίβοΐ 
ίιγ ίίιβ ί33υίη9 βυίίιοΓίίγ. 

β) ίΟΓ Γβ9υΐ3Γ 3βΓνίοβ3, ίίιβ 3ίορ3 3ηο1 ίίιβ ίίηιβίβίιΐβ. 

5. Αρρ1ίθ3ίίοη3 ίοΓ βυίίιοΓίββίίοη 3ίΐ3ΐ1 ίιβ βυίιιηίίίβοΐ ίο ίίιβ 
οοιηρβίβηί βυίίιοΓίίγ οί ίίιβ ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίγ, ννίιβΓβ ίίιβ νβ- 
ίΐίοίβ 13 Γβ9ί5ίβΓβθ1, ννίιίοίι 03η 300βρί ίί ΟΓ ηοί ίη 033β ίίιβ 3ρ- 
ρ1ίθ3ίίοη ί3 3θθβρίβο1, ίίιβ 3ίιονβ βυίίιοΓίίγ 3ίΐ3ΐ1 οοπηιηυηί- 
03ίβ ίίιβ 3υίίιθΓί33ίίοη ίο ίίιβ οοιηρβίβηί βυίίιοΓίίγ οί ίίιβ οίίι- 
βΓ ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίγ. 

6. Τίιβ 3ρρ1ίθ3ίίοη ίη ίννο οορίββ βίιουίοί οοηίβίη οΐ3ί3 Γβ- 
ςυββίβοί ίιγ ηβίίοηβί Γβ9υΐ3ίίοη3 33 ννβίί 33 3 οΐΓ3ννίη9 οί 
ίίιβ ίίηβ οοηί3ίηίη9 ννβίί ηηβΓΚβοΙ ίιυ3-3ίορ3 βηοί ίοίίοιηβ- 
ίΓβ3. Τίιβ Γββροηβίίΐίβ 3υίίΐΟΓίίίβ3 3Γβ βίίοννβοί ίΟ 33Κ 03ΓΓί- 
βΓ3 ίο 9ίνβ 3ηγ Γβίβνβηί οΐ3ί3 ίίΐ3ί ίίιβγ Γηβγ ίιβ οοηβίοΙβΓβοΙ 
ηβ0β333Γγ. 
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7. Ουηης ίΐιβ ίουΓπβγ 3 οορν οί ΐΐΐθ 3υΐΙιθΓί33ΐίοη, θυΐΐιο- 
Γί3βαΙ ϋνΐΐιβ ί33υίη9 3υΐΐΊοηΐν ογ ίΐ3 0Γί9ίη3ΐ ιηυ3ΐ ϋβ οη ίΐιβ 
νβΙιίοΙβ. 

8. ΑυΐΙιθΓί33ΐίοη3 3ΐΐ3ΐΙ οοηίοΓπη ΐο ΐΐιβ ιτιοαΙβΙ 3ΐΐ3θΙιβ(:Ι ΐο 
ΐΙιί3 Α 9 Γββιηβηί. 

ΤΙιβ ϋοίηΐ Οοιηιηίΐίββ, ιτιβηΐίοηθαΙ ίη ΙΙιβ ΑιΙίοΙβ 14 οί ίΙιί3 
Α 9 Γββπηβηΐ, 3ΐΐ3ΐΙ αΐβίβηηίηβ ίίιβ ιτιοαΙβΙ οί 3υίίιθΓί33ίίοη. 

ΑιΙίοΙβΤ 

ΤΓ3η3ίί ίίΊΓ0υ9ίΐ ΐίΐθ ίβΓΓίίΟΓν οί ίίΐθ οπβ ΟοηΐΓ3θίίη9 Ρ3Γίν 
οί 0003310031 3βΓνίθβ3, ρβΐΙΟΠΤΙβΟΐ ϋγ 3 νβίΐίοΙβ Γβ9ί5ίβΓβαΙ 
ΐο ΐίιβ οΐίιβΓ Ρ3Γίν, 13 βχβιηρΐβαΙ ίΓΟπη 3πν 3υΐίιθΓί33ΐίοη. 

ΑιΙίοΙβ 8 

Α Γβ9υΐ3Γ 3βΓνίθβ 030 Ιοβ 0ρβΓ3Ϊβ(:Ι ΟΟΟβ ΐίιβ Γβ3ρ003ίΐ)1β 
3υΐίΊ0Γίΐίβ3 οί ΐ)ΟΐίΊ ΟθΟΪΓ30ΐίθ9 Ρ3ΓΪίβ3 ίΐ3νβ βΧθίΐ309β(:Ι ΐίΐβ 
ρ3Γΐίουΐ3Γ ςΙοουοοβοΐ3ΐίοο 33 ςΙβ30Γί5βαΙ ίο Αγϊ 6 ρ3Γ3 5. 

ΑιΙίοΙβ 9 

□ υΓίθ9 ΐίιβ ίίΓ3Ϊ ΐίΐΓββ ΙΤ100ΐίΐ3 Οί βνβΓγ 03ΐβ0ςΐ3Γ γβ3Γ, ΐίιβ 
03ΓΓίβΓ3 0ρβΓ3ίί09 Γβ9υΐ3Γ 3βΓνίθβ3 βίίΟυΙοΙ ίθΓνν3θ:Ι ΐίιβ Γβ- 
3ρθ03ίί)Ιβ 3υίίΐΟΓίίίβ3 ίΟ ΐίΐβίΓ ΟΟΟΟΐΓγ ΐίΐβ ίθΙΙθννίθ9 0ΐ3ί3 Οί 
ΐίιβ ρΓβνίουβ νβ3Γ: 

3) ουπηίιβΓ οί ίουΓοβγβ 3οςΙ 1<ίΙοοΊβίΓβ3 

ί)) ουπηίιβΓ οί ρ333β09βΓ3. 

Τίιβ 3ί)ονβ οΙβίβ Γουβί ί)β βχοίΐ3θ9β(:Ι ίιβίννββο ΐίιβ Οοο- 
ίΓ30ίί09 Ρ3Γίίβ3. 

II. ΤΒΑΝδΡΟΒΤ ΟΡ 00008 

ΑΓίίοΙβ 10 

1.03ΓΓίβΓ3 ββίβίΐΐίβίΐβοΐ ίο ΐίΐβ ίβΗΓίΐΟΓγ Οί ΟΟβ Οί ίίΐβ ΟΟΟ- 
ίΓ30ίί09 Ρ3Γίίβ3 3Γβ βΙΙΟΙΛ/ββΙ ίΟ ΟβΓΓγ Ουΐ ίθίβΓ03ίίθ03ΐ ΓΟβΟΐ 
900013 ίΓ303ρ0Γί ίοΓ ίιίΓβ ΟΓ ΓβννβΓοΙ ίιβίννββο ΐίιβ ίννο Οοο- 
ίΓ30ίί09 Ρ3Γίίβ3 (ί)ίΐ3ίβΓ3ΐ ίΓ303ρ0Γί), 33 ΙΛ/βΙΙ 33ίίΐΓ0υ9ίΐ ΐίΐβίΓ 
ίβΓΓίί0Γίβ3 ίο ΟΐίιβΓ ΟΟυοίΓίββ (ίΓ303ίί ίΓ303ρ0Γί) υ3ίθ9 3 ρβΓ- 
ΓΤΐίΐ ί33υβθΙ ίΐγ ΐίιβ ΟΟΓΟρβίβΟΐ 3υίίΐΟΓίίίβ3 οί ΐίιβ ΟΐίιβΓ Οοο- 
ίΓ30ίί09 ΡβΓίγ. 

2. ΤίΙβΓβ 3ίΐ3ΐΙ ί)β 00 Γβ3ίΓίθίίθ03 Γβ93ΓθΙίθ9 ίίΐβ ΟΟΓΟίΐβΓ Οί 
ρβΓΓΤΐίΙί3 ρΓΟνίοΙβΟΐ ίΟΓ ίΟ ΑΓίίοΙβ 10, ρ3Γ39Γ3ρίΐ 1. 

3. ννίίίΐ Γβ93ΓθΙ ίο Γ03θΙ 9ΟΟ0ΐ3 ίΓ303ρ0Γί ΟβΓΓίβΟΐ Ουί ίΐγ 03Γ- 
ΓίβΓ3 οί ΟΟβ ΟθθίΓ3θίίθ9 ΡβΓίγ, (:Ιβρ3Γίίθ9 ίΓΟΓΟ ίίΐβ ίβΓΓίίΟΓγ 
οί ΐίιβ ΟΐίιβΓ ΟοοίΓ3θίίθ9 ΡβΓίγ 3001 ίιουοοΙ ίΟΓ 3 ίίΐίΓΟί οουο- 
ίΓγ (ίΓί309υΐ3ΓίΓ303ρθΓί3), 3 3ρβθί3ΐ ρβΓΓΟίί 3ίΐ3ΐΙ ίΐβ ίββυβΟΐ 
ίΐγ ΐίιβ ΟθθίΓ3θίίθ9 Ρ3Γίγ ΪΓΟΓΟ ννίΐίοίΐ ΟΓ ίΟ ννίΐίοίΐ ίίΐβ ίΓ303- 
ρΟΓΐ ί3 03ΓΓίβθΙ Ουί Τίΐβ3β 3ρβθί3ΐ ρβΓΓΟίίβ 030 ΟΟΐγ ί)β υββΟΐ 
ίιγ ΐίιβ 03ΓΓίβΓ3 00 ννίιθ3β 03πηβ ίίιβγ ννβΓβ ί33υβθΙ 30θΙ ίίιβγ 
3Γβ 0θίίΓ303ΓΤΐί33ίίΐΙβ. Τίΐβ ρθίβθίί3ΐίίγ Οί ί33υίθ9 3υθίΐ ΚίΟΟί 
οί ρβΓΓΟίίβ, 33 ννβΙΙ 33 ίίΙβίΓ ΟΟΓΟίΐβΓ, 3ίΐ3ΐΙ ί)β ΟΐβίβΓΠηίΟβΟΐ ί)γ 
ίίιβ ϋοίοί ΟοΓτιοηίίίββ, ΓτιβοίίοοβοΙ ίοίίιβ ΑΓίίοΙβ 14οίίίιβ ρΓβ- 
3βθί Α9ΓββΓ0β0ί. 

ΑΓίίοΙβ 11 

Τίιβ ίγρβ οί ΐίιβ ρβΓΓΤΐίί3 ΓΟβΟίίΟΟβΟΐ ίΟ ΑΓίίοΙβ 1 ο, ί3 ίΟ ί)β 
ΟΙβίβΓΓΏίΟβΟΐ ίιγ ΐίιβ ΟοΓορβίβοί ΑυίίΐΟΓίίίβ3 οί ΐίιβ ΟθθίΓ30- 
ίίθ9 Ρ3Γίίβ3 ΟΐίΓβΟίΙγ 00 ίίΐβ ί)33ί3 Οί ίίΐβ 000θ1υ3ίθ03 
3θΙθρίβθΙ ίιγ ΐίιβ ϋοίοί ΟΟΓΟΓΤΐίίίββ 33 ρβΓ ΑΓίίοΙβ 14 Οί ίίΐί3 
Α 9 Γββπηβοί. 

ΑΓίίοΙβ 12 

Οο ΐίιβ ί)33ί3θί ΑΓίίοΙβ 10, ρ3Γ39Γ3ρίΐ 1 οίίίιίβ Α 9 Γββπηβοί, 
ίίΐβ ΟΟΓΟρβίβΟί 3υίίΐΟΓίίίβ3 Οί ίίΐβ ίννο ΟθθίΓ3θίίθ9 Ρ3Γίίβ3 
3ίΐ3ΐΙ βΧ0ίΐ309β β3θίΐ γβ3Γ ίίΐβ ΓβςυββίβΟΐ ρβΓΓΟίίβ ίίΐΓθυ9ίΐ 
βΙίρΙοΓοβίίο οίΐ3οοβΐ3 ΟΓ ίίΐΓου9ίι ΐίιβ ρΓοοβαΙυΓβ ςΙβοίαΙβ(:Ι ίιγ 
ίίιβ ϋοίοί ΟοΓΟΓοίίίββ ρΓονίαΙβαΙ ίοΓ ίο ΑιΙίοΙβ 14. 


□υΓίθ9 ίίιβ ίίΓ3ί ρβΓίοαΙ οί ίοηρίβπηβοίβίίοο οί ίίιίβ Α9Γββ- 
Γοβοί, 03πηβΙγ, ίιβίοΓβ ίίιβ ίίΓ3ί ηηββίίθ9 οί ίίιβ ϋοίοί Οογτι- 
Γοίίίββοί ΑΓίίοΙβ 14,ίίΐβίννθ ΟθθίΓ3θίίθ9 Ρ3Γίίβ3 39ΓββίθΐυΙ- 
ίίΙ ίίιβ Οββ(ϋ3 0000 βΓ 0 ί 09 ίίιβ ί3ίΐ3ίβΓ3ΐ 30(1 ίΓ303ίί Γ03αΙ 
9θοαΐ3’ ίΓ303ρ0Γί, 33 ίίιί3 ννουΙοΙ ί)β οοίίίίβαΙ ίο ίίΙβίΓ Γβ3ρβ0- 
ίίνβ οοΓτιρβίβοί 3υίίΐ0Γίίίβ3 ίίΐΓου9ίι αΙίρΙοπη3ίίο οίΐ3θοβΐ3. 

ΑΓίίοΙβ 13 

Νθίννίίίΐ3ί3θςΙίθ9 ίίιβ ρΓθνί3ίθ03θί ΑΓίίοΙβ 10 οί ίίΐί3Α9Γββ- 
πηβοί, ρβΓΓΟίίβ 3Γβ οοί θίΐΙί93ίθΓγ ίΟ ίίΐβ ίθΙΙθννίθ9 033β3: 

1. ΤΓ303ρ0Γί οί Οί3]βθί3 ίΓΟΓΟ 3 ρυίΐΙίΟ 3ίΓρθΓί ΟΓ ίΟ 3 
ρυίΐΐίο 3ίΓρ0Γί ίο 033β οί 033υ3ΐίγ ΟΓ 3ογ ΟίίΐβΓ 30θίαΙβθί 
οί ίίιβ ρΐ30β, ΟΓ ίί ίίιβ ρΐ30β Γουβί ΐ3οςΙ ςΐυβ ίο 3 0ίΐ309β οί 
00υΓ3β ΟΓ βΓ0βΓ9β00γ 300 ίΟ 033β ίίΐ3ί ίΙί9ίΐί3 3Γβ 030- 
οβΙΙβαΙ; 

2. ΤΓ303ρ0Γί οί 3αΐ3Γ039βαΙ ΓΟΟίΟΓνβίΐίΟΐβ 30αΙ ίί3 ίΓ3ίΙβΓ; 

3. ΡυθβΓ3ΐ ίΓ303ρ0Γί; 

4. ΤΓ303ρ0Γί οί ρβΓ3003ΐ ίΐβΙθ09ίθ93 ίΟ ίίΐβ ΟΟΟίβΧί Οί ίίΐβ 
ίιου3βίιοΙ(ϋ Γβπηον3ΐ ίο 3ρβοί3ΐ νβίιίοΙββ; 

5. ΤΓ303ρ0Γί οί Γ03ίΙ; 

6. ΤΓ303ρ0Γί οί 900αΐ3 ίΟΓ ί3ίΓ3 30ςΙ βχίΐίί)ίίί003; 

7. ΤΓ303ρ0Γί οί 300β33ΟΓίβ3 30(1 ΟίίΐβΓ 900013 ίΟΓ ίίΐβ3ίΓβ3, 
Πηυ3ίθ 30θΙ ΟίίΐβΓ 0υΙίυΓ3ΐ βνβθί3, 0ίΓ0υ3 30θΙ ίίίΓΟ 3ίΐθνν3 30θΙ 
Γ3θΙίθ ΟΓ Τ.ν. ρβΓίθΓΓ0300β3; 

8 . ΤΓ303ρ0Γί οί θΙβ3θΙ 30ίΓΟ3ΐ3, υοΙβ33 ίθθΙυ3ίΓί3ΐ ννοΓΐ<ίθ9 
υρ οί Γ3νν Γ03ίβΓί3ΐ ί3 ίίΐβ 033β; 

9. ΤΓ303ρ0Γί οί ί)ββ3 ΟΓ ίί3ίΐ ρΓ09βθγ; 

10. ΤΓ303ρ0Γί οί ίΙθννβΓ3 30θΙ ΟίίΐβΓ θΙβΟΟΓ3ίίνβ ρΐ3θί3; 

11. ΤΓ303ρ0Γί οί ρίΐ3ΓΓΤ130βυίί03ΐ3 ΟΓ 30γ ΟίίΐβΓ ηη3ίβΓί3ΐ3 
33 3ίθΙ ίο 033β οί θΙί333ίβΓ3 03υ3βθΙ ίΐγ 03ίυΓ3ΐ ρίΐβ0ΟΓ0β03; 

12. ΤΓ303ρ0Γί οί βΓΟρίγ νβίΐίθΙβ3 ίΟ ί)β βΧθίΐ309βθΙ ίΟΓ 
θΐ3Γπ39βθΙ νβίΐίθΙβ3 ννίΐίοίΐ 3Γβ ίο ί3ΐ<β ΟνβΓ ίίΐβ ίΓ303ρ0Γί Οί 
9ΟΟ0ΐ3 ίίΐ3ί θΐ3Πη39βθΙ 00β3 030 οοί ρβΓίΟΓΓΟβΟΐ; 

13. νβίΐίθΙβ3 ρβΓίθΓΓθίθ9 ίβθίΐθίθ3ΐ 3ίθΙ ΟΓ Γβρ3ίΓ Οί θΐ3θη- 
39βοΙ νβίιίοΙβ3 (3βΓνίοβ 3θοΙ Γβίίί νβίιίοΙβ3); 

14. ΤΓ303ρθΓί οί 3 νβίΐίοΙβ ννίΐίοίΐ ί3 ίΟ Γβρΐ30β 300ίίΐβΓ 
θΐ3Γπ39βθΙ νβίΐίοΙβ Ιθ03ίβθΙ ίο ίίιβ ΟίίΐβΓ ΟθθίΓ3θίίθ9 Ρ3Γίγ; 

15. ΤΓ303ρ0Γί οί 03Γ90 ίΟ ίΐβ υββΟΐ ίΟΓ βθΙυθ3ίίθΟ 30θΙ 3θΙ- 
νβΓίί3ίθ9; 

ννίίίΐ Γβ93ΓθΙ ίο ίίιβ ίΓ303ρ0Γί θρβΓ3ίίθ03 ΓβίβΓΓβΟΐ ίΟ ίΟ ίίΐίβ 
ΑΓίίοΙβ, ίίιβ οΐΓίνβΓ Γουβί 1<ββρ 3ΙΙ ρ3ρβΓ3 3θοΙ οΙοουΓτιβοίβ ίίΐ3ί 
ΟΐββΓίγ ίθθΙΙθ3ίβ ίίΐ3ί ΟΟβ οί ίίιβ 3ίΐθνβ 1<ίθθΐ3 οί ίΓ303ρ0Γί ί3 
ίίιβ 033β. 

III. ΘΕΝΕΒΑί ΡΒ0νΐ3Ι0Ν3 
ΑΓίίοΙβ 14 

Ιο ΟΓοΙβΓ ίο Γβ9υΐ3ίβ 3ΙΙ 9υβ3ίίοο3 Γβ93ΓςΙίθ9 ίίιβ ίπηρίβ- 
ΓΟβΟίβίίΟΟ 30ςΙ 3ρρΙίθ3ίίθΟ οί ίίΐί3 Α9ΓββΓΤ1βθί 3 ϋοίοί ΟΟΓΟ- 
ΓΟίίίββ 3ίΐ3ΐΙ ίΐβ β3ί3ί)Ιί3ίΐβαΙ. 

Τίΐί3 ΟΟΓΟΓΤΐίίίββ ί3ίθ ίΐβ 00ΓΤΐρ03β(ϋ Οί ίίΐβ ΓβρΓβ3βθί3ίίνβ3 
οί ίίιβ ΘθνβΓΟΓΤ1βθί3 Οίίίΐβ ίννΟ ΟθθίΓ3θίίθ9 Ρ3Γίίβ3 ννίΐΟ 030 
ίονίίβ ΓβρΓβ3βθί3ίίνβ3 Οί ίίΐβ Γ03αΙ ίΓ303ρ0Γί ίΟΟίυβίΓγ 3ί ίίΐβ 
πηββίίθ93. 

Τίιβ ίίΓ3ί ΓΤ1ββίίθ9 οί ίίιβ ϋοίοί ΟΟΓΟΓΤΐίίίββ 3ίΐ3ΐΙ ίβΚβ ρΐ30β 
ννίίίιίο 3 Γθοοίίΐ3 3ίίβΓ ίίιβ βχοίΐ3θ9β οί ίίιβ ίοβίΓυππβοίβ οί 
Γ3ίίίί03ίίθ0.Τίΐβ0 ίίιβ ίοίοί ΟΟΓΟΓΤΐίίίββ 3ίΐ3ΐΙ ΓΟββί ΟΟΟβ ρβΓ 
γβ3Γ ΟΓ 3ί ίίιβ Γβςυββί οί βίίίΐβΓ ΟθθίΓ3θίίθ9 Ρ3Γίγ, 3ΐίβΓ- 
03ίβΙγ ΓΤ 1 βίίίιβΓ ΟοοίΓ3θίίθ9 ΡβΓίγ. Τίιβ Α9βοςΐ3 οί ίίιβ 
πηββίί 09 3ίΐ3ΐΙ ίΐβ ρΓβ3βθίβθΙ ίιγ ίίιβ ΟθθίΓ3θίίθ9 Ρ3Γίγ 
ίΐ03ίί09, ΟΓ Γβςυβ3ίίθ9 ίίίίΐίβ ίβίίΐβ 033β, ίίιβ Γπββίίθ9 βί Ιβ33ί 
ίννο ννββΙ<3 ίο βαίνβοοβ. Εβοίι Γθββίίθ 9 3ίΐ3ΐΙ ίιβ οοοοΙυαΙβοΙ 
ννίίίι ίίιβ βαίορίίοο οί 3 ΡΓοίοοοΙ 3ί9οβαΙ ίιγ ίίιβ ίιββαΐβ οί αΙβΙ- 
β93ίίθ03 οί ίίιβ ίννο 0θθίΓ3θίίθ9 Ρ3Γίίβ3. 
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ΑιΙίοΙβ 15 

ΤΙιβ ΟοηΐΓ3θΐίη9 Ρ3Γΐίβ5 ηοΐιΐγ β3θΙι οΐΙιβΓ ΐΙΐ3ΐ ίΐιβ οοιη- 
ρβίβηΐ 3υίΙΐ0ΓίΙίβ3 ίο 3βίΙΙβ ίίιβ ςυβ3ίίοη3 οοηηβοίβαΙ ννίίίι 
ίίιβ ίιτιρΙβΓηβηί3ίίοπ οί ίίιβ ρΓονί3ίοη3 οί ίΙιί3 ΑςΓββιηβηί 
3ΐΐ3ΐΙ Ιοθ: 

- ΡοΓίίιβ ΗβΙΙβηίο ΒβρυΙοΙίο, ίίιβ Μίηί3ίΓνοίΤΓ3η3ροΓί 3ηςΙ 
0οιηηηυπίθ3ίίοη3. 

- ΡοΓίίιβ δγΓίδπ Αγ31ο ΡβρυΙοΙίο, ίίιβ Μίηί3ίΓνοί ΤΓ3η3ροι1. 

ΑιΙίοΙβ 16 

ΤΙιβ]θίηί οοΓπηηίίίβθ 3ί3ίβαΙ ιηΑιΙ 14οίίΙιί3 39ΓββΓηβηίί3 
ίιβΓβΙον ουίίιοΓίζβοΙ ίο 3ίυ(:1ν ίίιβ ίββ3, ί3χβ3, οποί ςΙυίίβ3 
ΙβνίβαΙ ίη ί)οίΙι οουηίΓίβ3 οπ ίίιβ νβΙιίοΙβ3 οί ίίιβ οίίιβΓ οοη- 
ίΓ3θίίη9 ρ3Γίν ίοΓ ίίιβ ρυρο3β οί βχβιηρίίη 9 ογ ΓβαΙυοίη 9 
ίίιβιη ίη Ιοοίίι οουηίηβ3, οη ΓβοίρΓΟοίίγ Ι333ί3. 

ΑιΙίοΙβ 17 

03ΓΓίβΓ3 οί 3 ΟοηίΓ3θίίη9 Ρ3ΐ1ν 3ηςΙ ίίιβ ΟΓβννβ οί ίίιβίΓ νβ- 
ίιίοΙβ3 3ίΐ3ΐΙ, ννίιβη οη ίίιβ ίβΓΓίίΟΓγ οί ίίιβ ΟίίιβΓ 0οηίΓ3θίίη9 
ΡβΓίν, οοιηρίν ννίίίι ίίιβ Ιβννβ βηαΙ Γβ9υΐ3ίίοη3 γπ ίοΓΟβ ίη ίίιβί 
οουηίΓγ. 

ΑιΙίοΙβ 18 

ΙηβυΓβηοβ 

Τίιβ νβίιίοΙβ3 οί ίίιβ ΟοηίΓ3θίίη9 Ρ3Γίίβ3 ίίΐ3ί 03ΓΓν ουί ίη- 
ίβΓηβίίοηβΙ ίΓβηβροΓί βίιουΙαΙ ίιβνβ ίηβυΓβηοβ οονβΓ39β ίιοίίι 
ίη ίίιβ ίΓβηβίί οουηίΓίββ βηοΙ ίίιβ οουηίΓγ οί ςίββίίηβίίοη. 

ΑιΙίοΙβ 19 

03ίΐ0ί39β 

Τίιβ Γυηηίη9 οί 03ί30ί39β 3βΓνίοβ3 ίη ΓοβαΙ ίΓβηβροΓί οί 
ρ333βη9βΓ3 3ηαΙ 9θοαΐ3 ί3 ρΓοίιίίιίίβαΙ. 

ΑιΙίοΙβ 20 

ΟυβίοπΊβ 3ηςΙ ΗββΙίίι ΟοηίΓοΙ 

Τίιβ ρΓονί3ίοη3 οί ΙηίβΓηβίίοηβΙ Οοηνβηίίοηβ βαΙορίβαΙ ίιγ 
ίίιβ ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίίββ 3Γβ βρρΙίβοΙ ίο ουβίοπηβ βηαΙ ίιββΐίίι 
οοηίΓοΙ 3ί ίίιβ ίιοΓοΙβΓίΓβηβίί ροίηί3. 

Τίιβ 33ίαΙ οοηίΓοΙ ί3 οβΓΓίβαΙ ουί, ίί ρο33ίί>Ιβ, ίιγ ρΓίοΓίίγ ίη 
033β οί ίΓβηβρΟΓί οί Ρ3ίίβηί3, 3ηίΓΤΙ3ΐ3 βηαΙ ρβΓίβίιβίιΙβ 
9θοαΐ3. 

ΑιΙίοΙβ 21 

ΤβοίιηίοβΙ οοηίΓοΙ οίνβίιίοΙββ 

Αην νβίιίοΙβ οί ίίιβ ΟοηίΓ3θίίη9 Ρβιΐγ 03ΓΓνίη9 ουί ΙοίΙβίβΓ- 
3ΐ ΟΓ ίΓβηβίί ίΓβηβροΓί ίη ίίιβ ίβΓΓίίοΓγ οί ίίιβ ΟίίιβΓ ΟοηίΓ3θίίη9 
ΡβΓίγ Γπυβί ί)β 9Γ3ηίβαΙ ίιγ 3 δί3ίβ βυίίιοΓίίγ ννίίίι 3 ν3ΐίαΙ Γ03αΙ 
33ίβίν 0βΓίίίί03ίβ. 

Τίιβ ΟοΓπρβίβηί Αυίίΐ0Γίίίβ3 οί ίίιβ ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίγ οη 
ννίΐ03β ίβΓΓίίΟΓν ίίιβ ίΓβηβρΟΓί ΟρβΓβίίοη ί3 ΟβΓΓίβΟΐ Ουί ΓΠβν 
Γβςυββί ίίιβ ρβΓίοΓΓπβηοβ οί ίβοίιηίοβΙ οοηίΓοΙ οη ίίιβ νβίιί- 
οΙβ3 οί ίίιβ ΟίίιβΓ ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίγ. 

Αην νβίιίοΙβ οί ίίιβ ΟοηίΓ3θίίη9 ΡβΓίγ 03ΓΓνίη9 ουί ΙοίΙβίβΓ- 
3ΐθΓίΓ3η3ίίίΓ3η3ρθΓί ίη ίίιβ ίβΓΓίίΟΓγοί ίίιβ ΟίίιβΓ ΟθηίΓ3θίίη9 
ΡβΓίν βηαΙ 03ΓΓνίη9 οΐ3η9βΓου3 9θθθΐ3 ηηυβί Κββρ 3ΙΙ ίίιβ 
αΙοουηηβηίβίοΓβββη ίιγ ίίιβ ΑΟΒ Οοηνβηίίοη. 


ΑΓίίοΙβ 22 

Τίιβ Α 9 ΓββΓηβηί 3ίΐ3ΐΙ βηίβΓ ίηίο ίΟΓΟβ οη ίίιβ αΙβίβ οί ίίιβ 
βχοίΐ3η9β οί ΙβίίβΓ3 οβΓίίίνίη9 οοπηρΙβίίοη οί ίίιβ Γββρβοίίνβ 
οοηβίίίυίίοηβΙ ΓβςυίΓβΓπβηίβ οί ίίιβ 0οηίΓ3θίίη9 ΡβΓίίββ. Ιί 
ννίΙΙ Γβιηβίη ίη ίοΓΟβ ίοΓ οηβ γββΓ. Ιί 3ίΐ3ΐΙ ίίιβΓββίίβΓ ί)β ίβοίίΐγ 
ρΓθΙοη9βαΙ ίοΓ ίυΓίίιβΓ οηβ γββΓ ρβΓίοαΙβ υηΙβ33 οηβ οί ίίιβ 
Ρ3Γίίβ3 ηοίίίίβ3 ίίιβ ΟίίιβΓ, 3ίχ Γποηίίιβ ίιβίοΓβ ίίιβ βχρίΓβίίοη 
ςΐ3ίβ, οί Ιί3 ίηίβηίίοη ίο ίβπτιίηβίβ ίίιίβ Α9ΓββΓηβηί. 

□οηβ 3ί ϋβΓπββουβ οη 24*' οί ΜβΓΟίι 2001 ίη ίννο 0Γί9ίη3ΐ 
οορίβ3 ίη ΟΓββΚ, ΑΓ3ί)ίο 3ηεΙ Εη9ΐί3ίι Ι3η9υ39β3, ββοίι ίβχί 
ί)βίη 9 βςυβΙΙγ βυίίιβηίίο. 

Ιη 033β οί 3ην (:ΙίνβΓ9βηοβ οί ίηίβΓρΓβίβίίοη, ίίιβ Εη9ΐί3ίι 
ίβχί 3ίΐ3ΐΙ ρΓβνβίΙ. 

Ιη ννΐΤΝΕ38 ννΗΕΒΕΟΡ ίίιβ υηςΙβΓ3ί9ηβαΙ, ί)βίη 9 οΐυΐγ 3υ- 
ίίιΟΓίββαΙ ίίιβΓβίο, ίΐ3νβ 3ί9ηβαΙ ίίιίβ Α 9 Γββπηβηί. 

ΡοΓ ίίιβ ΟονβΓηιτιβηί Ρογ ίίιβ ΟονβΓηιτιβηί 

οί ίίιβ ΡΙβΙΙβηίο ΒβρυίίΙίο οί ίίιβ δγΓίβη ΑΓβίι ΒβρυίιΙίο 

0ΗΒΙ3Τ08 ΥΕΒΕΕΙδ ΜΑΚΒΑΜ ΟΒΕΙϋ 

ΜίηίβίβΓ οί Τ ΓβηροΓί βηοΙ ΜίηίβίβΓ οί Τ ΓβηροΓί 

ΟοππΓηυηίοβίίοηβ 

Αρθρο δεύτερο 

Τα Πρωτόκολλα - Πρακτικά, που καταρτίζονται από τη 
Μικτή Επιτροπή του άρθρου 14 της Συμφωνίας, εγκρίνο- 
νται με κοινή πράξη των αρμόδιων κατά περίπτωση 
Υπουργών. ΡΙ μείωση ή η εξάλειψη των φόρων και δασμών 
πσυ αναφέρεται στσάρθρσ 16 της Συμφωνίας πραγματο- 
πσιείται σύμφωνα με τις διατάξεις του Συντάγματος. 

Άρθρο τρίτο 

ίί ισχύς τσυ παρόντσς νόμου αρχίζει από τη δημοσίευ¬ 
σή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Συμ¬ 
φωνίας που κυρώνεται από την πλήρωση των πρσϋπσθέ- 
σεωντου άρθρου 22 αυτής. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφη¬ 
μερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεση του ως νόμου 
του Κράτους. 

Αθήνα, 22 Μαρτίου 2002 

ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ τΗΣΛΗΜΟΚΡΑτίΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 

οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Ν. ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΑΚΗΣ Γ. ΠΑΠΑΝΔΡΕΟΥ 

ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

X. ΒΕΡΕΛΗΣ 

Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 27 Μαρτίου 2002 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Φ. ΠΕΤΣΑΛΝΙΚΟΣ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 




